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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1֙ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၍
H1961

כַּאֲשֶׁר־
–က့ဲသ့ုိ

מּוּ תַּ֣
ကုန၍်
H8552

כָל־
အလုံးစံု
H3605

הַגּ֔וֹי
–ထုိလမူျ ိုး

לַעֲב֖וֹר
–သ့ုိကူးသွားရန်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

פ
—

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ယေရုှ
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

လအူပေါင်းတုိ့သည် တယောက်မျှမကြွင်း ယော် ဒနမ်ြစ်ကုိ ကူးကြပြီးမှ၊ ထာဝရဘုရားက၊

קְח֤ו2ּ
ယူကြ
H3947

לָכֶם֙
သင်တုိ့–သ့ုိ

מִן־
–မှ

ם הָעָ֔
–ထုိလမူျ ိုး

שְׁנֵי֥ם
နစ်ှ
H8147

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ים אֲנָשִׁ֑
လူ
H0376

אִישׁ־
လူ
H0376

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

אִישׁ־
လူ
H0376

אֶחָ֖ד
တစ်
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
–မှ–ထုိအမျ ိုး
H7626

လမူျားတုိ့တွင် တမျ ိုးတယောက်စီ၊ လတူဆယ် နစ်ှယောက်ကုိ ရွေးကောက်၍၊

וְצַוּ֣ו3ּ
–နငှ့်မှာထားကြ
H6680

֮ אוֹתָם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

֒ לֵאמֹר
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

שְׂאֽוּ־
ထမ်းကြ
H5375

ם לָכֶ֨
သင်တုိ့–သ့ုိ

מִזֶּ֜ה
–မှဤ
H2088

מִתּ֣וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
–ထုိယော်ဒန်
H3383

מִמַּצַּב֙
–မှရပ်တည်ရာ
H4673

רַגְלֵי֣
ခြေ
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ין הָכִ֖
–ထုိတည်မြဲ

שְׁתֵּים־
နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
ဆယ်
H6240

אֲבָנִי֑ם
ကျောက်
H0068

ם וְהַעֲבַרְתֶּ֤
–နငှ့်သင်တုိ့ယူသွားကြ

אוֹתָם֙
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ם עִמָּכֶ֔
သင်တုိ့–နငှ့်

ם וְהִנַּחְתֶּ֣
–နငှ့်ချထားကြ
H3240

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

בַּמָּל֕וֹן
–၌တည်းခုိရာ
H4411

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

ינוּ תָּלִ֥
သင်တုိ့တည်းခုိမည်

ב֖וֹ
–၌

יְלָה׃ הַלָּֽ
–ထုိည
H3915

ס
—

သူတုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်အလယ်၊ ယဇ်ပုရော ဟိတ်တုိ့ မြဲမြံစွာနင်းရာ၊ ဤအရပ်ထဲက ကျောက်တဆယ် နစ်ှလုံးကုိ ယူပြီးလျှင် 

ထမ်းသွား၍၊ ယနေ့ညဉ ့်စားခနး်ချ ရာအရပ်၌ ထားရမည်အကြောင်း ဆင့်ဆုိလောဟ့ ုယောရုှ အား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊

וַיִּקְרָ֣א4
–နငှ့်ခေါလ်ေ၍
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֗
ယေရုှ
H3091

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

שְׁנֵי֤ם
နစ်ှ
H8147

עָשָׂר֙ הֶֽ
–ထုိဆယ်
H6240

ישׁ אִ֔
လူ
H0376

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

ין הֵכִ֖
ပြင်ဆင်ခ့ဲ

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אִישׁ־
လူ
H0376

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

אִישׁ־
လူ
H0376

אֶחָ֖ד
တစ်
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
–မှ–ထုိအမျ ိုး
H7626

ယောရုှသည် ခန ့ထ်ားနငှ့်သော ဣသရေလ အမျ ိုးတမျ ိုးတယောက်စီ၊ လတူဆယ်နစ်ှယောက်ကုိ ခေါ၍်၊
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וַיֹּ֤אמֶר5
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

לָהֶם֙
သူတုိ့–သ့ုိ

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေရုှ
H3091

בְרוּ עִ֠
ဖြတ်သွားကြ

י לִפְנֵ֨
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

אֲר֧וֹן
သေတ္တာ
H0727

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תּ֣וֹךְ
အလယ်
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ימוּ וְהָרִ֨
–နငှ့်မကြကြ

ם לָכֶ֜
သင်တုိ့–သ့ုိ

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֶ֤בֶן
ကျောက်
H0068

אַחַת֙
တစ်
H0259

עַל־
–၌

שִׁכְמ֔וֹ
သူ–၏ပခံုး
H7926

ר לְמִסְפַּ֖
–သ့ုိအရေအတွက်
H4557

י שִׁבְטֵ֥
အမျ ိုး
H7626

בְנֵי־
သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

သင်တုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏ သေတ္တာ တော်ရှေ့၊ ယော်ဒနမ်ြစ်အလယ်သ့ုိ ကူးသွား၍၊ ဣသရေလ 

အမျ ိုးအရေအတွက်အတုိင်း၊ လတူယောက် ကျောက် တလုံးစီယူ၍ ထမ်းသွားကြလော။့

עַן6 לְמַ֗
–သ့ုိအကြောင်း
H4616

הְיֶה֛ תִּֽ
ဖြစ်စေတော်မူပါ
H1961

ֹ֥את ז
ဤ
H2063

א֖וֹת
လက္ခဏာ
H0226

בְּקִרְבְּכֶם֑
–၌သင်တုိ့–၌
H7130

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား

יִשְׁאָל֨וּן
မေးကြမည်
H7592

בְּנֵיכֶם֤
သင်တုိ့–၏သားများ

מָחָר֙
မနက်ဖြန်
H4279

ר לֵאמֹ֔
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

מָ֛ה
အဘယ်
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
–ထုိကျောက်
H0068

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိဤ
H0428

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–သ့ုိ

သ့ုိပြုလျှင် သက်သေကုိ ရကြလိမ့်မည်။ နောင် ကာလ၌ သင်တုိ့၏ သားသမီးတုိ့က၊ ဤကျောက်တုိ့သည် အဘယ်သ့ုိဆုိလိသုနည်းဟ ု

မေးမြနး်လျှင်၊

ם7 וַאֲמַרְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့ပြောကြ
H0559

ם לָהֶ֗
သူတုိ့–သ့ုိ

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

נִכְרְת֜וּ
ဖြတ်တောက်ခြင်းခံရ၍
H3772

מֵימֵ֤י
–မှရေများ
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
–ထုိယော်ဒန်
H3383

֙ מִפְּנֵי
–မှရှေ့မှာ
H6440

אֲר֣וֹן
သေတ္တာ
H0727

בְּרִית־
ပဋိညာဉ်
H1285

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּעָבְרוֹ֙
–၌ကူးခြင်း

ן בַּיַּרְדֵּ֔
–၌–ထုိယော်ဒန်
H3383

נִכְרְת֖וּ
ဖြတ်တောက်ခြင်းခံရ၍
H3772

מֵי֣
ရေများ
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

הָיוּ וְ֠
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

ים הָאֲבָנִ֨
–ထုိကျောက်
H0068

הָאֵ֧לֶּה
–ထုိဤ
H0428

לְזִכָּר֛וֹן
–သ့ုိအမှတ်တရ
H2146

לִבְנֵי֥
–သ့ုိသားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

עַד־
တုိင်အောင်
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

သင်တုိ့က၊ ထာဝရဘုရား၏ သေတ္တာတော်သည် ယော်ဒနမ်ြစ်ကုိ ကူးသောအခါ၊ သေတ္တာတော်ရှေ့မှာ မြစ်ရေပြတ်လေသည်ဟ ု

ပြနပ်ြောရကြမည်။ ထုိသ့ုိ ဤကျောက်တုိ့သည် အစဉ်မပြတ် ဣသရေလအမျ ိုးသား အောက်မေ့စရာဘ့ုိ ဖြစ်ကြလိမ့်မည်ဟ ု

ယောရုှမှာထား သည်အတုိင်း၊

וַיַּעֲשׂוּ־8
–နငှ့်ပြုကြ

כֵן֣
ထုိနည်းတူ

בְּנֵי־
သားများ

ל   יִשְׂרָאֵ֘
ဣသရေလ
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֣ה
မှာထားခ့ဲ
H6680

יְהוֹשֻׁעַ֒
ယေရုှ
H3091

וַיִּשְׂא֡וּ
–နငှ့်ထမ်းကြ
H5375

י־ שְׁתֵּֽ
နစ်ှ
H8147

ה עֶשְׂרֵ֨
ဆယ်
H6240

ים אֲבָנִ֜
ကျောက်
H0068

מִתּ֣וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ר כַּאֲשֶׁ֨
–က့ဲသ့ုိ

ר דִּבֶּ֤
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲ
H1696

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေရုှ
H3091

ר לְמִסְפַּ֖
–သ့ုိအရေအတွက်
H4557

שִׁבְטֵי֣
အမျ ိုး
H7626

בְנֵֽי־
သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וַיַּעֲבִר֤וּם
–နငှ့်ယူသွားကြ

עִמָּם֙
သူတုိ့–နငှ့်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמָּל֔וֹן
–ထုိတည်းခုိရာ
H4411

וַיַּנִּח֖וּם
–နငှ့်ချထားကြ
H3240

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ
H8033

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် ပြုကြ၏။ ထာဝရဘုရားသည် ယောရုှအား မိန ့တ်ော်မူသည်နငှ့် အညီ၊ ဣသရေလအမျ ိုး 

အရေအတွက်အတုိင်း၊ ယော်ဒန ်မြစ်ထဲက ကျောက်တဆယ်နစ်ှလုံးကုိ ယူပြီးမှ၊ စားခနး်ချ ရာအရပ်သ့ုိ ထမ်းသွား၍ ထားကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm


ים9 וּשְׁתֵּ֧
–နငှ့်နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
ဆယ်
H6240

ים אֲבָנִ֗
ကျောက်
H0068

ים הֵקִ֣
ထူလေ၍

֮ יְהוֹשֻׁעַ
ယေရုှ
H3091

בְּת֣וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
–ထုိယော်ဒန်
H3383

חַת תַּ֗
–၌အောက်
H8478

מַצַּב֙
ရပ်တည်ရာ
H4673

רַגְלֵי֣
ခြေ
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
ထမ်းဆောင်သူများ
H5375

אֲר֣וֹן
သေတ္တာ
H0727

ית הַבְּרִ֑
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

וַיִּ֣הְיוּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ
H1961

ם שָׁ֔
ထုိနေရာ
H8033

עַ֖ד
တုိင်အောင်
H5704

הַיּ֥וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

တဖနတံု်၊ ပဋိညာဉ်သေတ္တာတော်ကုိ ထမ်းသော ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့နင်းရာအရပ် ယော်ဒနမ်ြစ်အလယ်၌ 

ကျောက်တဆယ်နစ်ှလုံးကုိ ယောရုှသည် စုိက်ထား၍ ယနေ့တုိင်အောင် ရိှကြ၏။

ים10 וְהַכֹּהֲנִ֞
–နငှ့်–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

נֹשְׂאֵי֣
ထမ်းဆောင်သူများ
H5375

הָאָר֗וֹן
–ထုိသေတ္တာ
H0727

֮ עֹמְדִים
ရပ်
H5975

בְּת֣וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
–ထုိယော်ဒန်
H3383

עַד֣
တုိင်အောင်
H5704

ם תֹּ֣
ကုနခ်ြင်း
H8552

ל־ כָּֽ
အလုံးစံု
H3605

דָּבָר הַ֠
–ထုိစကား
H1697

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

צִוָּ֨ה
မှာထားခ့ဲ
H6680

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
ယေရုှ
H3091

ר לְדַבֵּ֣
–သ့ုိပြောရန်
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם הָעָ֔
–ထုိလမူျ ိုး

ל כְּכֹ֛
–က့ဲသ့ုိအလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

צִוָּ֥ה
မှာထားခ့ဲ
H6680

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ယေရုှ
H3091

וַיְמַהֲר֥וּ
–နငှ့်အမြနပ်ြုကြ

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

רוּ׃ יַּעֲבֹֽ וַֽ
–နငှ့်ကူးသွားကြ

ယောရုှသည် မောရှေမှာထားသည်အတုိင်း၊ လမူျားတုိ့အား ဆင့်ဆုိစေခြင်းငှါ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော် မူသမျှတုိ့ကုိ 

အကုနအ်စင်ပြုသည်တုိင်အောင် သေတ္တာ တော်ကုိ ထမ်းသော ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်၊ ယော်ဒန ်မြစ်အလယ်၌ ရပ်နေကြ၏။ 

လမူျားတုိ့သည်လည်း ကြိုးစား၍ ကူးကြ၏။

י11 וַיְהִ֛
–နငှ့်ဖြစ်လေ၍
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
–က့ဲသ့ုိ

ם תַּ֥
ကုန်
H8552

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

עֲב֑וֹר לַֽ
–သ့ုိကူးသွားရန်

ר וַיַּעֲבֹ֧
–နငှ့်ကူးသွား

אֲרוֹן־
သေတ္တာ
H0727

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

וְהַכֹּהֲנִ֖ים
–နငှ့်–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

ם׃ הָעָֽ
–ထုိလမူျ ိုး

လမူျားအပေါင်းတုိ့သည် အကုနအ်စင်ကူးကြပြီး မှ၊ ထာဝရဘုရား၏ သေတ္တာတော်နငှ့်တကွ ယဇ်ပုရော ဟိတ်တုိ့သည် 

လမူျားမျက်မှောက်တွင် ကူးကြ၏။

יַּעַבְרו12ּ וַ֠
–နငှ့်ကူးသွားကြ

בְּנֵי־
သားများ

ן רְאוּבֵ֨
ရုဗင်
H7205

וּבְנֵי־
–နငှ့်သားများ

גָ֜ד
ဂဒ်
H1410

י וַחֲצִ֨
–နငှ့်ထက်ဝက်
H2677

בֶט שֵׁ֤
အမျ ိုး
H7626

מְנַשֶּׁה֙ הַֽ
–ထုိမနာရှေ
H4519

ים חֲמֻשִׁ֔
လက်နက်ကုိင်
H2571

לִפְנֵי֖
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

בְּנֵי֣
သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲ
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ရုဗင်အမျ ိုးသား၊ ဂဒ်အမျ ိုးသား၊ မနာရှေ အမျ ိုး သားတဝက်တုိ့သည် မောရှေမှာခ့ဲသည်အတုိင်း လက်နက် ကုိ စဲွကုိင်၍၊ 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ရှေ့မှာ ကူးသွား ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4673.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/2571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm


ים13 כְּאַרְבָּעִ֥
–က့ဲသ့ုိလေးသောင်း
H0705

לֶף אֶ֖
ထောင်
H0505

חֲלוּצֵי֣
စစ်သူရဲ

הַצָּבָא֑
–ထုိစစ်တပ်

עָבְר֞וּ
ကူးကြ

לִפְנֵי֤
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ה לַמִּלְחָמָ֔
–သ့ုိစစ်ပဲွအတွက်
H4421

אֶ֖ל
–သ့ုိ
H0413

רְב֥וֹת עַֽ
လင်ွပြင်
H6160

יְרִיחֽוֹ׃
ယေရိခေါ
H3405

ס
—

ထုိအမျ ိုးသားတုိ့သည် အရေအတွက်အားဖြင့် လေးသောင်းခန ့မ်ျှရိှ၍၊ စစ်တုိက်ခြင်းငှါ ပြင်ဆင်လျက် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ 

ယေရိခေါလင်ွပြင်သ့ုိ ကူးသွား ကြ၏။

בַּיּ֣וֹם14
–၌–ထုိနေ့
H3117

הַה֗וּא
–ထုိထုိ
H1931

ל גִּדַּ֤
ကြီးမြတ်စေတော်မူ
H1431

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေရုှ
H3091

בְּעֵינֵי֖
–၌မျက်စီ

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

רְא֣וּ וַיִּֽ
–နငှ့်ကြောက်ရ့ံွကြ
H3372

אֹת֔וֹ
–ကုိ
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ

יָרְא֥וּ
ကြောက်ရ့ံွခ့ဲကြ
H3372

אֶת־
–ကုိ
H0853

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י יְמֵ֥
ရက်များ
H3117

יו׃ חַיָּֽ
သူ–၏အသက်တာ

פ
—

ထုိနေ့၌ ထာဝရဘုရားသည် ဣသရေလအမျ ိုး သားအပေါင်းတ့ုိရှေ့မှာ ယောရုှကုိ ချးီမြှင့်တော်မူ၍၊ သူတုိ့ သည် မောရှေကုိ 

ကြောက်ရ့ံွသက့ဲသ့ုိ ယောရုှကုိလည်း သူ၏အသက်တည်သည် ကာလပတ်လုံးကြောက်ရ့ံွကြ၏။

וַיֹּ֣אמֶר15
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ယေရုှ
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရားက၊ သက်သေခံချက် သေတ္တာတော်ကုိ ထမ်းသော ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်၊

צַוֵּה16֙
မှာထား
H6680

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
ထမ်းဆောင်သူများ
H5375

אֲר֣וֹן
သေတ္တာ
H0727

הָעֵד֑וּת
–ထုိသက်သေခံ
H5715

וְיַעֲל֖וּ
–နငှ့်တက်ကြ
H5927

מִן־
–မှ

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ယော်ဒနမ်ြစ်ထဲက တက်လာရမည် အကြောင်း၊ ဆင့်ဆုိလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊

וַיְצַו17֣
–နငှ့်မှာထား၍
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေရုှ
H3091

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַכֹּהֲנִ֖ים
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

עֲל֖וּ
တက်ကြ
H5927

מִן־
–မှ

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ယော်ဒနမ်ြစ်ထဲက တက်လာကြလောဟ့ ုယဇ်ပု ရောဟိတ်တုိ့အား ယောရုှသည် ဆင့်ဆုိလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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יְהִי18 וַ֠
–နငှ့်ဖြစ်လေ၍
H1961

]בעלות[
–၌တက်ခြင်း
H5927

)כַּעֲל֨וֹת(
–၌တက်ခြင်း
H5927

ים הַכֹּהֲנִ֜
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

י נֹשְׂאֵ֨
ထမ်းဆောင်သူများ
H5375

אֲר֤וֹן
သေတ္တာ
H0727

בְּרִית־
ပဋိညာဉ်
H1285

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

מִתּ֣וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֔
–ထုိယော်ဒန်
H3383

נִתְּק֗וּ
နတ်ုယူခြင်းခံရ
H5423

כַּפּוֹת֙
ခြေဖဝါး
H3709

רַגְלֵי֣
ခြေ
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

אֶ֖ל
–သ့ုိ
H0413

הֶחָרָבָה֑
–ထုိခြောက်သွေ့ရာ
H2724

בוּ וַיָּשֻׁ֤
–နငှ့်ပြနက်ြ
H7725

י־ מֵֽ
ရေများ
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ם לִמְקוֹמָ֔
–သ့ုိသူတုိ့–၏အရပ်
H4725

וַיֵּלְכ֥וּ
–နငှ့်သွားကြ
H3212

כִתְמוֹל־
–က့ဲသ့ုိမနေ့က
H8543

שִׁלְשׁ֖וֹם
တစ်နေ့က
H8032

עַל־
–၌

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
သူ–၏ကမ်းများ
H1415

ထာဝရဘုရား၏ ပဋိညာဉ်သေတ္တာကုိ ထမ်း သော ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်အလယ်ထဲ က တက်လာ၍၊ 

ခြေဘဝါးတုိ့သည် ကုနး်ကုိ နင်းမိကြ သောအခါ၊ ယော်ဒနမ်ြစ်ရေသည် မိမိနေရာသ့ုိ ပြနလ်ာ၍၊ အရင်က့ဲသ့ုိ ကမ်းတရှောက်လုံးကုိ 

လျှလံျက်နေ၏။

ם19 וְהָעָ֗
–နငှ့်–ထုိလမူျ ိုး

֙ עָלוּ
တက်ကြ
H5927

מִן־
–မှ

ן הַיַּרְדֵּ֔
–ထုိယော်ဒန်
H3383

בֶּעָשׂ֖וֹר
–၌ဆယ်
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
–သ့ုိလ
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
–ထုိပထမ
H7223

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ချကြ
H2583

בַּגִּלְגָּ֔ל
–၌ဂိလဂါလ
H1537

בִּקְצֵ֖ה
–၌အစွန်

ח מִזְרַ֥
အရှေ့ဖက်
H4217

יְרִיחֽוֹ׃
ယေရိခေါ
H3405

ပဌမလ၊ ဒသမ နေ့ရက်တွင်၊ လမူျားတုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်ထဲကတက်လာ၍၊ ယေရိခေါမြို့အရှေ့ဘက် နားမှာ၊ ဂိလဂါလအရပ်၌ 

တပ်ချကြ၏။

וְאֵת20֩
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ים שְׁתֵּ֨
နစ်ှ
H8147

עֶשְׂרֵ֤ה
ဆယ်
H6240

אֲבָנִים֙ הָֽ
–ထုိကျောက်
H0068

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤ
H0428

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

לָקְח֖וּ
ယူခ့ဲကြ
H3947

מִן־
–မှ

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ים הֵקִ֥
ထူလေ၍

עַ יְהוֹשֻׁ֖
ယေရုှ
H3091

ל׃ בַּגִּלְגָּֽ
–၌ဂိလဂါလ
H1537

ယော်ဒနမ်ြစ်ထဲက ထုတ်ယူသော ကျောက်တ ဆယ်နစ်ှလုံးကုိ ယောရုှသည် ဂိလဂါလအရပ်၌ စုိက်ထား ၏။

וַיֹּ֛אמֶר21
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֥
သားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

אֲשֶׁר֩
အကြောင်းမူကား

יִשְׁאָל֨וּן
မေးကြမည်
H7592

בְּנֵיכֶם֤
သင်တုိ့–၏သားများ

מָחָר֙
မနက်ဖြန်
H4279

אֶת־
–ကုိ
H0853

אֲבוֹתָ֣ם
သူတုိ့–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ר לֵאמֹ֔
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

מָ֖ה
အဘယ်
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
–ထုိကျောက်
H0068

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိဤ
H0428

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အားလည်း၊ နောင်ကာ လ၌ သင်တုိ့၏သားသမီးတ့ုိက၊ ဤကျောက်တုိ့သည် အဘယ်သ့ုိ ဆုိလိသုနည်းဟ ု

အဘတုိ့အား မေးမြနး်လျှင်၊
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https://biblehub.com/hebrew/727.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6218.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm


ם22 וְהוֹדַעְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့အသိပေးကြ
H3045

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵיכֶם֣
သင်တုိ့–၏သားများ

ר לֵאמֹ֑
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

בַּיַּבָּשָׁה֙
–၌ကုနး်မြေ
H3004

עָבַר֣
ကူးခ့ဲ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

သင်တုိ့က၊ ဣသရေလလတုိူ့သည် မြေပေါမှ်ာ ရှောက်သက့ဲသ့ုိ ဤယော်ဒနမ်ြစ်ကုိ ကူးလာကြသည်ဟ ုသားသမီးတုိ့အား 

ကြားပြောရကြမည်။

אֲשֶׁר־23
အကြောင်းမူကား

הוֹבִישׁ֩
ခနး်ခြောက်စေတော်မူပြီ
H3001

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֜
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
–ကုိ
H0853

מֵ֧י
ရေများ
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֛
–ထုိယော်ဒန်
H3383

מִפְּנֵיכֶ֖ם
–မှသင်တုိ့–၏ရှေ့မှာ
H6440

ד־ עַֽ
တုိင်အောင်
H5704

עָבְרְכֶם֑
သင်တုိ့ကူးခြင်း

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ

עָשָׂה֩
ပြုတော်မူခ့ဲ

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֧
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְיַם־
–သ့ုိပင်လယ်
H3220

ס֛וּף
ဧဒုံ
H5488

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

ישׁ הוֹבִ֥
ခနး်ခြောက်စေတော်မူခ့ဲ
H3001

מִפָּנֵי֖נוּ
–မှငါတုိ့–၏ရှေ့မှာ
H6440

עַד־
တုိင်အောင်
H5704

נוּ׃ עָבְרֵֽ
ငါတုိ့ကူးခြင်း

ထာဝရဘုရားသည် တနခုိ်းကြီးတော်မူသည်ကုိ မြေကြီးသားအပေါင်းတ့ုိသည် သိကြမည်အကြောင်းနငှ့် သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားကုိ သင်တုိ့သည် အစဉ်အမြဲ ကြောက်ရ့ံွရမည်အကြောင်း၊ ငါတ့ုိသည် ဧဒုံပင်လယ်ကုိ ကူး၍ ကမ်းတဘက်သ့ုိ 

မရောက်မီှတုိင် အောင်၊

מַעַן24 לְ֠
–သ့ုိအကြောင်း
H4616

עַת דַּ֜
သိ
H3045

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

י עַמֵּ֤
လမူျ ိုး

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိမြေကြီး
H0776

אֶת־
–ကုိ
H0853

יַד֣
လက်
H3027

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ה חֲזָקָ֖
ခုိင်ခ့ံ
H2389

יא הִ֑
ဖြစ်၏
H1931

לְמַ֧עַן
–သ့ုိအကြောင်း
H4616

יְרָאתֶ֛ם
သင်တုိ့ကြောက်ရ့ံွကြ
H3372

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–ထုိရက်
H3117

ס
—

သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့ရှေ့မှာ ပင်လယ်ရေကုိ ခနး်ခြောက်စေတော်မူသည် နည်းတူ၊ သင်တုိ့သည် 

ယော်ဒနမ်ြစ်ကုိကူး၍ ကမ်းတ ဘက်သ့ုိ မရောက်မီှတုိင်အောင်၊ သင်တုိ့ရှေ့မှာ မြစ်ရေကုိ ခနး်ခြောက်စေတော်မူသည်ဟ ု

ယောရုှမှာထားလေ၏။
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